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TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER KABINETINIŇ MEJLISI

 22-nji no ýabr da hor mat ly Pre zi den ti miz 
Ser dar Berdimuhamedowyň san ly ul gam 
ar ka ly ge çi ren Mi nistr ler Ka bi ne ti niň no bat-
da ky mej li sin de döw let dur mu şy nyň bir nä çe 
me se le le ri ne ga ral dy, olar bo ýun ça de giş li 
çöz güt ler ka bul edil di.

Mej li siň Baş ly gy D.Gul ma no wa mil li ka-
nun çy ly gy kä mil leş dir mek de, ýur du my zyň 
hu kuk bin ýa dy ny pug ta lan dyr mak da al nyp 
ba ryl ýan iş ler ba ra da mag lu ma ty ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry H.Gel di my ra do wyň ha sa ba tyn da Türk-
me nis ta nyň hal ka ra ma li ýe reý tin gi ni we ab-
ra ýy ny ýo kar lan dyr mak, de giş li dü züm ler, 
hu su san-da, Be ýik Bri ta ni ýa nyň «Fitch Ra-
tings» agent li gi bi len hyz mat daş ly gy pug ta-
lan dyr mak bo ýun ça gö rül ýän çä re ler ba ra da 
aý dyl dy. Wi se-prem ýer döw let Baş tu ta ny-
my zyň ga ra ma gy na agent lik bi len iki ta rap la-
ýyn hyz mat daş ly gy ös dür mä ge gö nük di ri len 
de giş li tek li bi hö dür le di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry B.Ama now «Türk men gaz» döw let kon-
ser ni ta ra pyn dan gyş möw sü mi ne gö rül ýän 
taý ýar lyk iş le ri ba ra da ha sa bat ber di. Bel le-
ni li şi ýa ly, kon ser niň «Türk men ga züp jün çi-
lik» we «Türk men ga zak dy ryş» bir le şik le ri ta-
ra pyn dan içer ki sarp edi ji le ri te bi gy gaz bi len 
bök denç siz hem yg ty bar ly üp jün et mek bo-
ýun ça de giş li çä re ler gö rül ýär. Gaz bi len iş-
le dil ýän en jam la ryň teh ni ki ýag da ýy na, olar-
dan peý da lan ma gyň düz gün le ri niň ber jaý 
edi li şi ne yzy gi der li gö zeg çi lik edil ýär. Te bi gy 
ga zy tyg şyt ly we howp suz ulan mak, en jam-

lar dan ta la ba la ýyk peý da lan mak mak sa dy 
bi len, köp çü lik le ýin ha bar be riş se riş de le ri 
ar ka ly dü şün di riş iş le ri ge çi ril ýär.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry T.Ata hal ly ýew oba ho ja lyk pu da gyn da 
hem-de we la ýat lar da möw süm le ýin iş le riň 
ge çi ri li şi ba ra da ha sa bat ber di.

Bel le ni li şi ýa ly, Da şo guz we Le bap we-
la ýat la ryn da şa ly ha sy ly ny ýyg na mak iş le-
ri ta mam laý jy tap gyr da do wam edip, Ma ry 
we la ýa tyn da önüm ön dü ri ji ler den gant şu-
gun dy ry ny ka bul et mek, ta la ba la ýyk sak la-
mak hem-de gaý ta dan iş le mek bo ýun ça iş-
ler al nyp ba ryl ýar. We la ýat lar da gel jek ýy lyň 
ha sy ly üçin ýer le ri ýaz ky ekiş möw sü mi ne 
taý ýar la mak mak sa dy bi len ze rur çä re ler gö-
rül ýär.

Döw let Baş tu ta ny myz we la ýat lar da gel jek 
ýyl da ýer den, suw dan, oba ho ja lyk teh ni ka-
la ryn dan, mi ne ral dö kün ler den ne ti je li peý-
da lan mak mak sa dy bi len, «Türk me nis tan da 
2025-nji ýyl da go wa ça nyň ýo ka ry ha sy ly ny 
ýe tiş dir mek ha kyn da» Ka ra ra gol çek di we 
ony san ly ul gam ar ka ly wi se-prem ýe re ibe-
rip, res mi na ma nyň ýe ri ne ýe ti ri li şi ne berk gö-
zeg çi lik et me gi tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry B.An na mäm me dow Tä ze ýyl baý ra my-
na taý ýar lyk gör me giň çäk le rin de Aş ga bat 
şä he rin de al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa-
bat ber di.

Bel le ni li şi ýa ly, ýe tip gel ýän tä ze — 2025-nji 
ýy ly my na syp gar şy la mak we ýo ka ry de re je-
de ge çir mek mak sa dy bi len, paý tag ty my zyň 

esa sy me de ni ýet ojak la ryn da, şa ýol la ryn da, 
dynç alyş se ýil gäh le rin de, me de ni-köp çü lik-
le ýin çä re le riň ge çi ril ýän ýer le rin de Tä ze ýyl 
ar ça la ry ny be ze mek, beý le ki be zeg iş le ri ni 
ge çir mek göz öňün de tu tul ýar. Şu nuň bi len 
bag ly lyk da, döw let Baş tu ta ny my zyň ga ra-
ma gy na de giş li tek lip hö dür le nil di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry N.Ata gu ly ýew şu ýy lyň 4 — 6-njy de-
kab ry ara ly gyn da Söw da-se na gat eda ra-
sy nyň bi na syn da Tür ki ýe Res pub li ka sy nyň 
eks port ha ryt la ry nyň ser gi si ni, onuň çäk le-
rin de Türk men-türk işe wür ler ge ňe şi niň no-
bat da ky mas la ha ty ny ge çir mä ge gö rül ýän 
taý ýar lyk ba ra da ha sa bat ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry M.Mäm me do wa şu ýy lyň de kabr aýyn-
da ge çi ril jek esa sy çä re le riň we me de ni-dur-
muş mak sat ly bi na la ryň açy lyp ulan ma ga 
be ril me gi niň Ter ti bi ba ra da ha sa bat ber di.

Bel le ni li şi ýa ly, şu dö wür de bir nä çe me-
de ni çä re le ri gu ra mak, «Mer da na ne sil — 
2024», «Ýy lyň par lak ýyl dy zy» at ly bäs le-
şik le riň jem leý ji tap gyr la ry ny ge çir mek göz 
öňün de tu tul ýar. Hal ka ra Bi ta rap lyk gü ni 
my na sy bet li ýur du my zyň ra ýat la ry na Türk-
me nis ta nyň «Mag tym gu ly Py ra gy nyň 300 
ýyl ly gy na» at ly ýu bi leý me da ly nyň gow-
şu ry lyş da ba ra la ry ny, Bi ta rap lyk bi na sy na 
gül goý mak da ba ra sy ny, paý tag ty myz da ky 
Mej lis ler mer ke zin de me de ni ýet we sun gat 
us sat la ry nyň baý ram çy lyk kon ser ti ni, we la-
ýat lar da, Ar ka dag şä he rin de aý dym-saz ly 
çä re le ri ge çir mek me ýil leş di ril ýär. Bir nä çe 
çä re ler Ne bit gaz se na ga ty we geo lo gi ýa iş-
gär le ri niň gü nü ne ga bat la ny lar. Esa sy me-
de ni çä re le riň ha ta ryn da 15-nji de kabr da 
Tä ze ýyl Baş ar ça sy nyň yşyk la ry nyň ýa ky lyş 
da ba ra sy, «Yl ham» se ýil gä hin de, Döw let sir-
ki niň, «Älem» me de ni-dynç alyş mer ke zi niň, 
Ar ka dag şä he rin dä ki «Ar ka dag Bi na sy nyň» 
öňün dä ki meý dan ça lar da we ýur du my zyň 
we la ýat la ryn da ky «Türk me niň ak öýi» bi-
na la ry nyň öňün dä ki baý ram çy lyk meý dan-
ça la ryn da me de ni ýet we sun gat us sat la ry-
nyň baý ram çy lyk kon sert le ri bar. Şeý le hem 
Aş ga bat şä he ri bi len we la ýat la ryň, Ar ka dag 
şä he ri niň ara syn da tä ze ýyl te le köp rü si ni gu-
ra mak, baý ram çy lyk fe ýer wer ki göz öňün de 
tu tul ýar. Şu nuň bi len bir lik de, de kabr aýyn da 
ýur du my zyň se bit le rin de bir nä çe tä ze des-
ga la ryň, şol san da ýa şa ýyş jaý la ry nyň açy-
lyp ulan ma ga be ril jek di gi ba ra da aý dyl dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry B.Oraz dur dy ýe wa 2025 — 2026-njy 
okuw ýy lyn da Hy taý Halk Res pub li ka sy nyň 
we Weng ri ýa nyň ýo ka ry okuw mek dep le ri ne 
ýaş la ry oku wa iber mek me se le si ba ra da ha-
sa bat ber di. Şu nuň bi len bag ly lyk da, döw let 

Baş tu ta ny my zyň ga ra ma gy na de giş li tek lip 
hö dür le nil di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba-
sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri R.Me re dow şu ýy-
lyň 11-nji de kab ryn da hal ka ra pa ra hat çy ly gy 
we dur nuk ly ösü şi ber kit mek de bi le lik dä ki 
ta gal la la ra ba gyş la nyp ge çi ril jek mas la ha-
ta gö rül ýän taý ýar lyk ba ra da ha sa bat ber di. 
Şu nuň bi len bag ly lyk da, Aş ga bat şä he rin de 
hal ka ra mas la ha ty, Bi ta rap ly gyň dost la ry nyň 
to pa ry nyň du şu şy gy ny ge çir mek bo ýun ça 
de giş li iş ler al nyp ba ryl ýar. Bi ta rap ly gyň dost-
la ry nyň to pa ry nyň du şu şy gyn da hor mat ly 
Pre zi den ti mi ziň baş lan gy jy bi len öňe sür len 
Äh lu mu my howp suz lyk stra te gi ýa sy ny iş läp 
düz me giň müm kin çi lik le ri, pa ra hat çy lyk ba-
bat da hyz mat daş ly gy gi ňelt me giň ädim le ri, 
dur nuk ly ösü şe ýet mek üçin mil li we hal ka-
ra stra te gi ýa la ra bi ta rap lyk ýö rel ge le ri ni or-
naş dyr mak bi len bag ly me se le ler ara al nyp 
mas la hat la şy lar.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň ýa nyn da ky Ulag we 
kom mu ni ka si ýa lar agent li gi niň Baş di rek to ry 
M.Ça ky ýew hor mat ly Pre zi den ti mi ziň de giş-
li Ka ra ry na la ýyk lyk da, 26—27-nji no ýabr-
da «Hal ka ra ulag-üs ta şyr ge çel ge le ri: öza ra 
ara bag la ny şyk we ösüş — 2024» at ly hal ka-
ra mas la ha ty hem-de ser gi ni ge çir mä ge gö-
rül ýän taý ýar lyk ba ra da ha sa bat ber di.

Mas la ha tyň me ýil na ma sy na la ýyk lyk da, 
ýo ka ry de re je li ple nar mej li si ge çir mek, bir-
nä çe ses si ýa lar da dür li me se le le re se ret mek 
göz öňün de tu tul ýar. Şeý le hem ýur du my-
zyň baş lan gy jy bi len BMG-niň Baş As samb-
le ýa sy ta ra pyn dan ka bul edi len Ka rar na-
ma esa syn da her ýy lyň 26-njy no ýab ry nyň 
«Bü tin dün ýä dur nuk ly ulag gü ni» diý lip yk rar 
edil me gi my na sy bet li, BMG bi len bi le lik de 
Dur nuk ly ula gyň dost la ry to pa ry nyň ikin ji mi-
nistr ler mas la ha ty ny, «Hem me ler üçin howp-
suz ýol lar» at ly çä rä ni gu ra mak me ýil leş di-
ril ýär. Hal ka ra mas la ha ta dün ýä niň 40-dan 
gow rak döw le tin den we ýur du myz dan 600-
e go laý we ki liň, san ly ul gam ar ka ly 50-den 
gow rak we ki liň gat naş ma gy na ga ra şyl ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha sa bat la ry diň läp, 
hö dür le nen tek lip le ri gol da dy we ýe ri ne ýe ti ril-
me li iş le ri berk gö zeg çi lik de sak la mak ba ra da 
wi se-prem ýer le re de giş li tab şy ryk la ry ber di.

Mej lis de döw let dur mu şy na de giş li baş ga-
da bir nä çe me se le le re ga ral dy we olar bo-
ýun ça de giş li çöz güt ler ka bul edil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi ne ti niň 
san ly ul gam ar ka ly ge çi ri len mej li si ni jem läp, 
oňa gat na şan la ra berk jan sag lyk, maş ga-
la aba dan çy ly gy ny, ber ka rar Wa ta ny my zyň 
gül läp ös me gi ug run da alyp bar ýan iş le rin de 
uly üs tün lik le ri ar zuw et di.

25 ноября 2024 года Президент 
Сердар Бердымухамедов принял 
министра энергетики и инфра-
структуры ОАЭ Сухейля Аль 
Мазруи и министра промышлен-
ности и передовых технологий, 
генерального директора Наци-
ональной нефтяной компании 
Абу-Даби Солтана Ахмеда Аль-
Джабера.

Выразив искреннюю призна-
тельность главе государства за 
встречу, министры передали тёп-
лые слова приветствия и наилуч-
шие пожелания Президента ОАЭ 
Шейха Мохаммеда бин Зайед Аль 
Нахайяна. Было отмечено, что в 
ОАЭ придают большое значение 
расширению двусторонних отно-
шений с Туркменистаном.

Поблагодарив за добрые 
слова, Президент Сердар  
Бердымухамедов выразил при-

ветствия и 
н а и л у ч ш и е 
п о ж е л а н и я 
главе ОАЭ и 
подчеркнул, 
что Туркме-
нистан уде-
ляет особое 

внимание дальнейшему разви-
тию и укреп¬лению многосто-
роннего сотрудничества. 

Наряду с этим было отмечено, 
что туркмено-эмиратское пар-
тнёрство успешно продолжается 
по политико-дипломатической 
линии, в торгово-экономической 
сфере, включая топливно-энер-
гетический комплекс, транспор-
тно-коммуникационный сектор 
и строительство социальных 
объектов.

В ходе переговоров отмечена 
схожесть позиций двух стран 
по вопросам поддержания мира 
и безопасности, обеспечения 

устойчивого развития. Было от-
мечено, это служит прочным 
фундаментом для взаимодей-
ствия в рамках авторитетных 
международных структур, пре-
жде всего ООН.

Особый акцент был сделан на 
том, что Объединённые Араб-
ские Эмираты являются важ-
ными торгово-экономическими 
партнёрами Туркменистана, о 
чем свидетельствует ежегодный 
рост двустороннего товарообо-
рота.

Отметив, что в Туркменистане 
реализован ряд проектов с уча-
стием ведущих компаний и ин-
вестиционных структур ОАЭ, 
глава государства подтвердил 
готовность страны к активиза-
ции взаимодействия с компани-
ей «ADNOС».

В завершение встречи Прези-
дент Сердар Бердымухамедов 
пожелал министру энергети-
ки и инфраструктуры ОАЭ Су-
хейлю Аль Мазруи и министру 
промышленности и передовых 
технологий, генеральному ди-
ректору Национальной нефтя-
ной компании Абу-Даби Солтану 
Ахмеду Аль-Джаберу крепкого 
здоровья, благополучия, успехов 
в ответственной деятельности.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПРИНЯЛ ДЕЛЕГАЦИЮ ОБЪЕДИНЁННЫХ 

АРАБСКИХ ЭМИРАТОВ
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TÜRKMEN HALKYNYŇ 
MILLI LIDERI, 

TÜRKMENISTANYŇ 
HALK ASLAHATYNYŇ 

BAŞLYGY IŞ 
MASLAHATYNY GEÇIRDI
25-nji no ýabr da türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk-

me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow Halk Mas la ha ty nyň Di wa ny nyň iş 
do lan dy ry jy sy, Gurbanguly Berdimuhamedow adyn-
da ky Ho wan dar ly ga mä täç ça ga la ra he ma ýat ber mek 
bo ýun ça ha ýyr-sa ha wat gaz na sy nyň wi se-pre zi den-
ti R.Ba za ro wyň we Türk me nis ta nyň Ylym lar aka de-
mi ýa sy nyň pre zi den ti A.Aşi ro wyň gat naş ma gyn da iş 
mas la ha ty ny ge çir di.

On da hä zir ki dö wür de mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň pu dak-
la ryn da ýaý baň lan dy ry lan giň möç ber li öz gert me le riň 
dur mu şa ge çi ri li şi, hal ky my zyň aba dan dur mu şy nyň 
üp jün edil me gi hem-de ön dü ri ji lik li zäh me tiň ber ka rar 
bol ma gy bi len bag la ny şyk ly me se le le re ga ral dy.

Iş mas la ha tyn da Türk me nis ta nyň Ylym lar aka de-
mi ýa sy nyň pre zi den ti A.Aşi ro wyň, Türk me nis ta nyň 
Halk Mas la ha ty nyň Di wa ny nyň iş do lan dy ry jy sy, 
Gurbanguly Berdimuhamedow adyn da ky Ho wan dar-
ly ga mä täç ça ga la ra he ma ýat ber mek bo ýun ça ha-
ýyr-sa ha wat gaz na sy nyň wi se-pre zi den ti R.Ba za ro-
wyň ha sa bat la ry diň le nil di.

Mil li Li de ri miz Halk Mas la ha ty nyň işi niň hä zir ki 
döw rüň ta la by na la ýyk de re je de gu ral ma gy ba bat da 
bi le lik dä ki ta gal la la ryň ze rur dy gy na ün si çe kip, mil li 
ka nun çy ly gyň yzy gi der li kä mil leş di ril me gi niň mö hüm 
we zi pe le riň ha ta ryn da kes git le nen di gi ni bel le di. Şeý-
le-de alym Ar ka da gy myz in tel lek tual eýe çi lik bo ýun ça 
ka nun la ryň iş le nip taý ýar la nyl ma gy na hem me ta rap-
la ýyn esas da çe me le şil me li di gi ni aý dyp, bu ba bat da 
de giş li ýol baş çy la ra bir nä çe anyk gör kez me le ri ber di.

Soň ra çe per dö re di ji li ge ga dyr goý ýan  
hor mat ly Ar ka da gy myz, däp bol şy ýa ly, zäh met rug-
sa dyn da — dynç alyş gün le rin de dö re di ji lik bi len meş-
gul bo lan dy gy ny aýt dy. Mil li Li de ri miz şöh rat ly ta ry hy-

myz ha kyn da top lan en çe me mag lu mat la ry ny ka gy za 
ge çi rip, tä ze ki ta by ny ýa zyp ta mam lan dy gy ny we oňa 
«Ha ky da göw he ri» di ýip at go ýan dy gy ny ha bar ber di.

Iş mas la ha ty na gat na şan lar Mil li Li de ri mi zi dö re den 
tä ze ese ri bi len gut la dy lar we aja ýyp ki tap la ry nyň 
höw rü niň köp bol ma gy ny ar zuw et di ler. Şeý le hem 
olar alym Ar ka da gy my zyň ze hi nin den dö re ýän eser-
le riň di ňe bir hal ky myz däl, eý sem, dün ýä oky jy la ry 
üçin hem äh mi ýet li gol lan ma öw rül ýän di gi ni aý ra tyn 
nyg ta dy lar.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly Berdimuhamedow 
hoş ni ýet li söz ler üçin min net dar lyk bil di rip, iş mas la-
ha ty ny jem le di.

MEETING OF THE 
PRESIDENT OF 
TURKMENISTAN 

WITH THE US 
SENATOR

On November 25, 
2024, President of 
Turkmenistan Serdar 
Berdimuhamedov re-
ceived the US Senator 
from Montana, mem-
ber of the US Senate 
Committee on Energy 
and Natural Resources 
Steve Daines.

Expressing sincere gratitude to the 
head of state for the time devoted to 
the meeting, the guest emphasized 
that the United States attaches great 
importance to the development of mu-
tually beneficial cooperation with neu-
tral Turkmenistan. 

After warmly welcoming Steve Daines, 
President Serdar Berdimuhamedov 
expressed his strong belief that the 
upcoming talks during the visit of the 
guest will present an opportunity to 
exchange of views on the prospects 
for expanding interstate partnership.

Touching upon the issues of political 
and diplomatic relations, the parties 
noted that in recent years, the political 
dialogue between the two countries 
has become active. This provides an 
opportunity for an effective exchange 
of views on such issues of global 
agenda as sustainable development, 
security and climate change.

The topic of discussion was also the 
trade and economic sphere, which is 
among the main vectors of interac-
tion between the countries. For many 
years, fruitful cooperation has been 
continuing with the largest American 
companies taking place in the im-
plementation of important projects 
in Turkmenistan. In this context, the 
great contribution of the «Turkmeni-
stan–USA» Business Council to this 
process was noted.

As the head of state emphasized, 
Turkmenistan is implementing a strat-
egy for diversifying energy export 
routes. At the same time, it was noted 
that Turkmenistan stands for the de-
velopment of partnership taking into 
account the interests of producers, 
consumers and transit countries.

During the exchange of views on pri-
ority areas of collaboration, the pres-
ence of vast opportunities for the de-
velopment of bilateral cooperation 
was noted.

At the end of the meeting, President 
Serdar Berdimuhamedov and the US 
Senator from Montana, member of the 
US Senate Committee on Energy and 
Natural Resources Steve Daines ex-
changed best wishes. 

TÜRKMEN HALKYNYŇ MILLI 
LIDERINIŇ TÜRKI DÖWLETLERIŇ 
GURAMASYNYŇ AKSAKGALLAR 

GEŇEŞINIŇ BAŞLYGY BILEN 
TELEFON ARKALY SÖHBETDEŞLIGI
25-nji no ýabr da türk men hal ky nyň 

Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gurbanguly 
Berdimuhamedow 
bi len Tür ki Döw let le-
riň Gu ra ma sy nyň Ak-
sak gal lar ge ňe şi niň 
baş ly gy Bi na li Ýyl dy-
ry myň ara syn da te-
le fon ar ka ly söh bet-
deş lik bol dy.

Tür ki Döw let le riň 
Gu ra ma sy nyň Ak-
sak gal lar ge ňe şi niň 
baş ly gy Gah ry man 
Ar ka da gy my zy ýa-
kyn da Weng ri ýa nyň paý tag ty Bu-
da peşt de ge çi ril jek Ak sak gal lar ge-
ňe şi niň 16-njy mej li si ne ge ňe şiň 
ag za sy, şeý le hem hor mat ly myh-
man hök mün de gat naş ma ga ça-
gyr dy we Tür ki ýe Res pub li ka sy nyň 
Pre zi den ti Re jep Ta ýyp Är do ga nyň 
mä hir li sa la my ny ýe tir di.

Gah ry man Ar ka da gy myz Türk-
me nis tan üçin Tür ki ýe Res pub li-
ka sy nyň iň ýa kyn do gan lyk döw-

let le riň bi ri di gi ni, hä zir ki wagt da 
türk men-türk gat na şyk la ry nyň tä-
ze ma ny-maz mu na eýe bo lup, ýo-
ka ry de re je de al nyp ba ryl ýan dy-
gy ny ka na gat lan ma bi len bel le di. 
Söh bet deş li giň do wa myn da nyg-
ta ly şy ýa ly, tür ki döw let ler bi len 
iki ta rap la ýyn we köp ta rap la ýyn 

hyz mat daş ly gy ös dür mek ýur du-
my zyň da şa ry sy ýa sat stra te gi ýa-
syn da mö hüm or ny eýe le ýär.

Türk men hal ky nyň Mil li Li de ri 
Türk me nis tan bi len Tür ki ýe Res-
pub li ka sy nyň, Tür ki Döw let le riň 
Gu ra ma sy nyň ara syn da ky gat-
na şyk la ry ös dür mä ge we has-da 
pug ta lan dyr ma ga gö nük di ri len 
baş lan gyç la ry gol da ma ga taý ýar-
dy gy ny tas syk lap, Bi na li Ýyl dy-
ry my şu ýy lyň 12-nji de kab ryn da 

Hal ka ra Bi ta rap lyk 
gü ni my na sy bet li 
Aş ga bat da ge çi ril-
jek baý ram çy lyk çä-
re le ri ne gat naş ma-
ga ça gyr dy.

Te le fon ar ka-
ly söh bet deş li-
giň ahy ryn da türk-
men hal ky nyň  
Mil li Li de ri, Türk me-
nis ta nyň Halk Mas-
la ha ty nyň Baş ly gy 

Gurbanguly Berdimuhamedow 
we Tür ki Döw let le riň Gu ra ma sy-
nyň Ak sak gal lar ge ňe şi niň baş-
ly gy Bi na li Ýyl dy rym bi rek-bi re ge 
berk jan sag lyk, bag ty ýar lyk, iki 
ýur duň do gan lyk halk la ry na bol-
sa pa ra hat çy lyk, aba dan çy lyk, 
ro waç lyk ar zuw et di ler.
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THE NATIONAL LEADER OF TURKMEN 
PEOPLE, CHAIRMAN OF HALK MASLAHATY 

MET WITH THE DELEGATION OF UAE 
On 25 November 2024, the National Leader of 

Turkmen people, Chairman of Halk Maslahaty 
Gurbanguly Berdimuhamedov met with the UAE 
Minister of Energy and Infrastructure Suhail Al 
Mazrouei, as well as the Minister of Industry and 
Advanced Technology, General Director of Abu 
Dhabi National Oil Company Sultan Ahmed Al 
Jaber.

Expressing gratitude for the opportunity to meet, 
the guests conveyed to the National Leader of 
Turkmen people greetings of the President of 
the UAE Sheikh Mohamed bin Zayed Al Nahyan 
and Vice President, Deputy Prime Minister and 
President of the Presidential Court Sheikh Mansour 
Bin Zayed Al Nahyan.

Greeting the representatives of the UAE, Chairman 
of Halk Maslahaty addressed his best wishes to 
the highest leadership of the friendly state. The 
National Leader of Turkmen people expressed 
confidence that the current visit of the delegation of 
the brotherly country will contribute to strengthening 
the traditional dialogue and expanding opportunities 
for bilateral cooperation.

It was noted that Turkmenistan carries out 
long-term and multifaceted cooperation with 

the UAE.  Interstate ties are 
characterized by a high level of 
mutual understanding and close 
interaction.  The two countries 
successfully collaborate in the 
bilateral format, as well as within 
the UN and other international 
organizations, providing 
mutual support to initiatives on 

contemporary issues of international agenda.
At the same time, it was emphasized that the 

United Arab Emirates are important trade and 
economic partners of Turkmenistan. The countries 
successfully cooperate in the fuel and energy, 
transport and communications, as well as financial 
sectors. In this context, the great contribution of the 
leading companies of the UAE to the development 
of Turkmenistan’s fuel and energy complex, as well 
as the long-standing experience of partnership in 
this direction were noted.

It was highlighted that during the visit of the National 
Leader of Turkmen people to the UAE in February 
last year, the State Concern “Turkmengas” and 
the company “ADNOC’” signed a Memorandum of 
Understanding on cooperation in the field of energy.

In addition, the Chairman of Halk Maslahaty 
congratulated the representatives of the UAE on 
successfully hosting the Conference of the Parties 
to the UN Framework Convention on Climate 
Change.

During the meeting, the Chairman of Halk 
Maslahaty noted that the gas chemical products of 
Turkmenistan, which holds leading positions in the 
world in terms of hydrocarbon resources, are highly 
demanded in the world market, and recently a 
feasible inflow of natural gas with a daily production 
rate of 2 million cubic meters was obtained at the 
“Galkynysh” gas field.

Speaking about the great interest of the states 
of the region in importing Turkmen gas according 
to “SWAP” scheme, the National Leader of 
Turkmen people emphasized the importance of the 
implementation of the Turkmenistan-Afghanistan-
Pakistan-India transnational gas pipeline project.

Highlighting that a favorable investment climate 
has been established in Turkmenistan and a suitable 
legal framework has been formed in this regard, the 
guests reaffirmed their readiness to further develop 
mutually beneficial cooperation.

At the end of the meeting, the National Leader 
of Turkmen people, Chairman of the Halk 
Maslahaty Gurbanguly Berdimuhamedov and the 
representatives of UAE exchanged best wishes and 
expressed confidence that the bilateral relations will 
continue to develop for the benefit of the fraternal 
peoples of two countries.

THE MINISTER OF FOREIGN 
AFFAIRS OF TURKMENISTAN MET 
WITH THE SECRETARY GENERAL 

OF THE INTERNATIONAL ROAD 
TRANSPORT UNION

On November 26, 2024, a meet-
ing was held between the Minister 
of Foreign Affairs Rashid Meredov 
and the Secretary General of the 
International Road Transport Un-

ion (IRU) Umberto de Pretto, who 
arrived in Ashgabat on a working 
visit.

During the meeting, the parties 
noted the importance of the two-
day International Conference and 
Exhibition "International Trans-
port-Transit Corridors: Connec-
tivity and Development - 2024" 
(ITTC-2024), which started today 
in Ashgabat, timed to coincide with 
World Sustainable Transport Day.

The interlocutors focused on the 
many years of positive experience 
of interaction between Turkmeni-
stan and the IRU, including the in-
troduction of mechanisms to sim-
plify transit customs procedures 
and accelerate cargo flows.

They especially emphasized 
Turkmenistan's contribution to the 
development of sustainable trans-
port systems, logistical connectiv-
ity, and the creation of transport 

and communi-
cations infra-
structure in ac-
cordance with 
global econom-
ic processes. 
In this regard, 
it was noted 
that, at the ini-
tiative of Turk-
menistan, six 
UN General 
Assembly res-

olutions on sustainable transport 
have been adopted over the past 
decade.

In addition, the interlocutors 
discussed the possibilities of 
strengthening cooperation in 
2025, declared by the UN General 
Assembly resolution as the Inter-
national Year of Peace and Trust, 
in particular within the framework 
of Turkmenistan's Chairmanship in 
the Special Program for the Econ-
omies of Central Asia (SPECA) 
next year.

The parties agreed to continue 
cooperation within the framework 
of multilateral formats, including 
the development of a legal frame-
work for interaction.

DU ŞEN BE ŞÄ HE RIN DE TÜRK MEN- 
TÄ JIK SY ÝA SY GE ŇEŞ ME LER GE ÇI RIL DI

2024-nji ýy lyň 20-nji no ýab ryn da 
Du şen be şä he rin de Türk me nis tan bi-
len Tä ji gis tan Res pub li ka sy nyň da şa-
ry sy ýa sat eda ra la ry nyň ara syn da sy-
ýa sy ge ňeş me ler ge çi ril di.

Türk men ta ra py na Da şa ry iş ler mi-
nist ri niň orun ba sa ry Ah met Gur ba-
now, tä jik ta ra py na Da şa ry iş ler mi-
nist ri niň orun ba sa ry Imo mi So dik 
Aşur boý za da ýol baş çy lyk et di.

Ge ňeş me le riň do wa-
myn da iki ýur duň ara syn-
da ky hyz mat daş ly gyň sy-
ýa sy-dip lo ma tik ug ry ara 
al nyp mas la hat la şyl dy, 
ýo ka ry de re je dä ki yzy gi-
der li gat na şyk la ryň äh mi-
ýe ti nyg tal dy. Se bit le ýin 
we hal ka ra gur luş la ryň, 
hu su san-da BMG-niň çäk-
le rin dä ki öza ra gat na şyk-
la ra aý ra tyn üns be ril di.

Söh bet deş ler Da şa ry iş-
ler mi nistr lik le ri niň ug ry 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan 
hyz mat daş ly gyň ne ti je li di gi ni bel le di-
ler. Şu nuk daý na zar dan dip lo mat lar 
he re ket ed ýän iki ýur duň Da şa ry iş-
ler mi nistr lik le ri niň ara syn da hä zir ki 
wagt da he re ket ed ýän Hyz mat daş lyk 
Mak sat na ma sy nyň çäk le rin de gat-
na şyk la ryň de re je si ne ýo ka ry ba ha 
ber di ler. Şol bir wag tyň özün de iki ta-
rap la ýyn hyz mat daş ly gyň şert na ma-
la ýyn-hu kuk bin ýa dy ny kä mil leş dir-
mek bi len bag la ny şyk ly me se le le re 
ga ral dy.

Ta rap lar söw da-yk dy sa dy we ma ýa 
go ýum hyz mat daş ly gy nyň bar şy na 
ba ha ber di ler. Eks port-im port amal la-
ry ny art dyr mak hem-de hö dür len ýän 

ha ryt la ryň we hyz mat la ryň sa na wy ny 
gi ňelt mek ýa ly me se le le ri na za ra al-
mak bi len, bu ugur da ky gat na şyk la-
ryň mun dan beý läk-de ös dü ril me gi ne 
ýar dam ber ýän şert le ri kä mil leş dir-
me giň ze rur dy gy nyg tal dy.

Mun dan baş ga-da, we ki li ýet ag za-
la ry gat na şyk la ryň me de ni-yn san per-
wer ugu ru na üns çek di ler. Ylym we 
bi lim pu dak la ryn da öza ra gat na şyk-

la ryň oňyn tej ri be si nyg tal dy. Ta rap-
lar me de ni we yl my alyş-ça lyş la ry ny 
gu ra mak tej ri be si ni do wam et dir mek 
ba ra da yla laş dy lar.

Tä ji gis ta na sa pa ry nyň çäk le rin de 
Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler mi nist-
ri niň orun ba sa ry A.Gur ba now Tä ji gis-
tan Res pub li ka sy nyň Da şa ry iş ler mi-
nist ri Si ro jid din Muh rid din bi len hem 
du şuş dy.

Du şu şy gyň bar şyn da ta rap lar türk-
men-tä jik hyz mat daş ly gy nyň me-
se le le ri niň giň top lu my ny ara alyp 
mas la hat laş dy lar, şeý le hem öza ra 
gy zyk lan ma bil di ril ýän hal ka ra we se-
bit me se le le ri ne ga ra dy lar.
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НОВОСТИ МИРА И РЕГИОНА
Ленты туркменских кинематографистов вошли в  

программу XVII Международного 
кинофестиваля «Евразия»

С 24 по 30 ноября этого года в Алматы пройдет XVII 
Международный кинофестиваль «Евразия», который 
объединит более 15 стран. Кинофорум соберет режис-
серов, актеров, сценаристов, кинокритиков и цените-
лей кинематографа со всего мира. Гости из Европы, 
Азии и Ближнего Востока.

В конкурсную программу кинофестиваля вош-
ли 12 фильмов, в том числе художественный фильм 
«Daragt» режиссёра Сахысалыха Байрамова, кото-
рый ранее был представлен на других площадках и в 
мае этого года уже был отмечен специальным призом 
жюри XVII Чебоксарского международного кинофе-
стиваля. 

Туркмено-узбекский фильм «Махтумкули Фраги», 
признанный «Лучшим художественным фильмом» 
на IV Международном кинофестивале «Gorkut ata» в 
Ашхабаде, также представлен на конкурс в Алматы. 

Посол Туркмнистана в Румынии встретился 
с туркменскими с тудентами, обучающимися

 в ВУЗах страны
20 ноября 2024 года Посольством Туркменистана в 

Румынии была организована встреча Посла А.Аннаева 
с туркменскими студентами, обучающимися в ВУЗах 
страны.  

В своем выступлении Посол А.Аннаев отметил дос-
тижения в молодежной политике страны, а также роль 
и высокие показатели молодого поколения в разных 

сферах. Он также рассказал о широкомасштабных 
мероприятиях, прошедших в 2024 году «Году велико-
го поэта и мыслителя тюркского мира – Махтумкули 
Фраги», древнем туркменском городе Анау, который 
стал культурной столицей тюркского мира на 2024 
год.

Выступавшие говорили о роли творчества Махтум-
кули Фраги в туркменской, а также в мировой лите-
ратуре, об изучении философского наследия поэта, о 
новых открытиях в исследованиях его жизни и твор-
чества. Обмен мнениями участников мероприятия 
был продолжен за праздничным туркменским дастар-
ханом.

Делегация Туркменистана приняла участие в 
Форуме ректоров вузов Центральной Азии

20 ноября 2024 года, в столице Кыргызской Респу-
блики, городе Бишкеке, состоялся Форум ректоров 
высших учебных заведений Центральной Азии, объ-
единивший представителей академического сообще-
ства и ректоров высших учебных заведений регио-
на. Делегацию Туркменистана представляли ректора  
Института телекоммуникаций и информатики Туркме-
нистана Н.Кулиев, Туркменского государственного 
финансового института Б.Танрыбердиев и Туркмен-
ского государственного университета им. Магтымгу-
лы О.Овезсахедов.  

Выступления ректоров туркменских вузов были по-
священы успехам системы образования Туркмениста-
на, масштабным государственным преобразованиям 
и историческим инициативам, проводимым под руко-

водством Президента Сердара Бердымухамедова.
В завершении мероприятия участники форума вы-

соко оценили представленную информацию и выра-
зили готовность углублять сотрудничество с вузами 
Туркменистана, признавая их вклад в развитие регио-
нального и международного академического партнер-
ства.

Посол Туркменистана встретился с заместителем 
министра иностранных дел Италии

 20 ноября 2024 года в МИД Италии состоялась 
встреча Чрезвычайного и Полномочного Посла Турк-
менистана в Итальянской Республике Т.Комекова с 
заместителем министра иностранных дел Итальян-
ской Республики Э. Чириелли. 

В ходе встречи были рассмотрены дальнейшие 
шаги по укреплению двустороннего взаимодействия 
в рамках международных организаций и углубления 
отношений в научно культурных, торгово-экономи-
ческих сферах, в частности проведение различных 
мероприятий с участием руководителей профильных 
ведомств. Особое внимание было уделено вопросу 
организации визита руководителей внешнеполитиче-
ского ведомства Италии в Ашхабад для проведения 
межмидовских консультаций. 

В завершении встречи стороны обменялись наилуч-
шими пожеланиями мира и процветания для народов 
Туркменистана и Италии, подчеркнув важность пар-
тнерства между двумя странами. 

Материалы подготовлены 
на основе интернет-источников.

Четырнадцатая ежегодная 
встреча заместителей 

министров иностранных дел 
стран Центральной Азии

26 ноября 2024 года делегация Туркменистана во главе 
заместителем министра иностранных дел Туркмениста-
на Мяхри Бяшимовой приняла участие в четырнадцатой 
ежегодной встрече заместителей министров иностранных 
дел стран Центральной Азии.

Встреча организована Региональным центром ООН 

по превентивной дипломатии для Центральной Азии 
(РЦПДЦА) при поддержке правительства Узбекистана.

На встрече приняли участие заместители министров 
иностранных дел стран Центральной Азии, представители 
Миссии ООН по содействию Афганистану, Департамента 
по политическим вопросам, вопросам миростроительства 
и миротворческим операциям ООН, также РЦПДЦА.

В ходе встречи стороны обсудили актуальные вопросы 
региональной и международной повестки дня, рассмотре-
ли перспективы развития регионального сотрудничества 
в Центральной Азии. 

Также состоялся обмен мнениями о событиях и тен-
денциях, влияющих на мир и безопасность в Централь-
ной Азии. В этом контексте было подчеркнуто, что такие 
встречи играют решающую роль, позволяя своевременно 
реагировать на возникающие риски и адаптировать со-
вместные меры к новым вызовам.

В Ашхабаде начали свою работу международная 
конференция и выставка «Международные транспортно-
транзитные коридоры: взаимосвязь и развитие – 2024»

26 ноября 2024 года в Ашхабаде в здании Торгово-
промышленной палаты Туркменистана начали свою 
работу международная конференция и выставка 
«Международные транспортно-транзитные коридо-
ры: взаимосвязь и развитие 
– 2024», приуроченные ко 
Всемирному дню устойчи-
вого транспорта.

В мероприятии, организо-
ванном Агентством транс-
порта и коммуникаций при 
Кабинете Министров Туркме-
нистана принимают участие 
руководители и специалисты 
профильных организаций 
Туркменистана, высокопо-
ставленные делегаты из де-
сятков стран мира, включая 
представителей международ-
ных организаций, специали-
зирующихся в сфере транс-
порта и логистики.

С особым вниманием было 
заслушано приветствен-
ное Обращение Президента  
Туркменистана Сердара Бердымухамедова к участ-
никам международной конференции и выставки.

В результате претворения в жизнь транспортно-
коммуникационной стратегии Туркменистан систе-
матически укрепляет свои позиции как важнейшего 
транспортно-логистического центра регионального 
и международного масштаба. 

16 мая 2023 года на 70-м пленарном заседа-
нии  77-й сессии Генеральной Ассамблеи Орга-
низации Объединённых Наций по инициативе 
Туркменистана и при единогласной поддержке 
государств-членов ООН была принята Резолю-
ция об объявлении 26 ноября Всемирным днём 
устойчивого транспорта. Именно в этот день в 

2016 году в Ашхабаде состоялась первая Гло-
бальная конференция по устойчивому транс-
порту ООН.

Выдвинутые Туркменистаном на протяжении по-
следних лет инициативы 
находят последовательную 
поддержку мирового сооб-
щества. Об этом ярко свиде-
тельствуют принятые Гене-
ральной Ассамблеей ООН 
по инициативе Туркмениста-
на 6 резолюций, призванные 
придать сотрудничеству в 
транспортном секторе качес-
твенно новый импульс.

Предварила международ-
ную конференцию выставка 
достижений транспортно-
коммуникационного ком-
плекса Туркменистана, на 
которой представлены мно-
гочисленные стенды, отража-
ющие формирование высоко-
эффективной транспортной 
инфраструктуры. Здесь по-

казаны материалы о перспективных проектах, откры-
вающих широкие возможности для международного 
партнёрства в транспортной сфере, создания условий 
для повышения инвестиционной активности и миро-
вых тенденциях развития отрасли.

Сессии международной конференции посвящены 
интеграции зеленых технологий, цифровой транс-
формации и мультимодальному транспорту для под-
держки экологически чистой логистики и повыше-
ния взаимосвязанности.

Работа международной конференции и выставки 
«Международные транспортно-транзитные кори-
доры: взаимосвязь и развитие – 2024» продолжа-
ется.


